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12 and Pr ing Ramatk
Company r) g’Z/%
Magna PT S.p.A. 2{\) Delivery Note
Via dei Ciclamini 4 Il e
1-70026 MODUGNO (BARI) BA 82583368 Page 1/ 1
. {41 Shipment Date
- 21.04.2021
* (6] Freight {7} Delivary {at
Cst.no.: 44210112 I I CN I C T I EE AT
{5} Supplior and Sender { Account-Nr. at Reslpient ARNOLD Umformtechnik P— lm;oicu
a1 No.
@RNOLD® Cor Aot 4t 25 | 9282
D-74670
BlueFasten ’-ng Systems Forchtenberg-Emsbach e
Supplier-No.: 91000723
{10} Your refarence 112} Our department £13] extension | Cur confitmation number
430

30031862

{18] Transportation Moda

{20} Incoterms

{2%) Type of [22) Shipment note

[23) grogs {Tatal weight} (29) net
EXw
Forchtenberg-Emsbach 276 KG
{25} Shipping adress Canfar (26} Unloading
Magna PT S.p.A. l?)DZ? 2. (S'S‘ 2_ DHL Global Forwarding {Italy}
Via dei Ciclamini 4 - ‘Via delle Industrie; 1" =TT 14238 [ 100
IT-70026 Modugno {Bari} S O\ l ?/& 0% % S 20060 Pozzuolo Martesana (M}
(27) Pas (28} Ameld-Matsdainumbar {291 Descrption of Shipment {30) Quantity {31
Amotd-old-numbar {211 {Details of packaging} Quantity {at) + /- Remarks
000070 | 1.0039011.091.008 AUSSENTORXSCHRAUBE - metrisch - AM - 6,00 | 48.000 |1
mm x 16,00 mm - External TORX® EO8 - 8.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS. SURTEC 680 - SEALER
300W - GLEITMO 605
2000 pieces - KLT 3215 KU E H E + MAG E L S.rl.
CCETTAZIONE MERLE
Customer-article-no.: 9009305210 . A ] ' "
Cust.draw.no.: 900.9.3052.10 e i L% Nolsle
Quantita effetftiva:
Index: A-AEND 27297 Tipo Imballaggio: ,
Date: 19.05.2006 Quantita Imb3lli:
. . Conformita atle shedg d'imballo: E
Ordering no/Date: 550003881401/09.04.2018
The mass production of fasteners leads to the problem :;J_ata conyrylic: ‘?/% ‘/\ W‘
ima
of pollution with fareign parts. In case af automatic
assembling we recommend to order the parts in “sarted executign®. =4
Batchnumber: 5227134
3.9000011.000 KLT 3215 24 1
3.9000059.600 Magna Diisseldotfpalette 1 1
3.9000060.000 Magna halber Palettendeckel 1 1
m
KUERHNE-+NAGEL sl
Via dei Cidanjini, snc- 76026 Mddugno (BI:T)
{42) Fita Marks {43) Quantity check {44] Quality InspactioniTest repant ‘Mil Ein.r.lp'fn‘sr:_th . {46} tavalce check
Date 18 Ar“ lUl]
NamelNo
"Ricay sloaplin A3

Our terms and and conditions are available at www.arncld-fastening.com

Legend Measureunit: 1 = EA; 2 =Kg;3 =gd=m5=m2;86 =m3; 7=Km; 8 =

ARNOLD UMFORMTECHNIK GmbH & Co, KG

.« Sitz Farchtenberg, Registergericht Sturigart HAA 530461

Komplement&rin: ARNOLD UMFORMTECHNIK Verwaltungs-GmbH

Sitz Kiinzelsau, Registergericht Stuttgart HRA 690502

Umsatzsteuer-ideni-Nr. DE B3 1657633

o con

vetifica su guat

Geschatistthrer Banken

Gert-Thomas Hhn Deutsche Bank AG, Hellbronn [BLZ 620 700 Bt) 154 187

Dirk Dékner IBAN-Nr. DE25 6207 QD81 0015 4187 00, SWIFT Code DEUTDESS820
Frank Agner Volksbank Hohenlohe eq, Klinzelsau (BLZ 620 318 00} 381 004

IBAN-Nr. DE43 8209 1800 0000 3810 04, SWIFT-Code GENODES1VHL

T
.

T e aad

fta e quantica”




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

PO
4 ]

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sendar / Millente VAT-D-No. /8® partita IVA

ARNOLD UMFORMTECHNIK GMBH
P
T
IM GREUT 2
D-74635 RUPFERZELL

Datef Data

22-APR-2021

y—=z) “/ 4

AW A G —

AL G =

AR W

2543015811478270

Calleclion address / Indirfza del uago di carico (d riliro)

Qrder Code / Ordine di trasporio

ZNT-EC-1147827

Conslgnze / Destinatario VATHD-No. / N° parlia IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4

Defivery terms f
Condizionl di trasporta
fren domicile r— ex works
Dtranw dom. I:' frenco Jabhrital
Cleared Uncleared
0 sdogandlo O £0% Sdoganatg
Dtaxespaid 0 taxes unpaid
dazl pagati, dazt non pagall
cuty paid Culy unpaid
Ddlr dog. panglr dog.
Dolhers nON pag.

Teminal address /
Indirizzo terminale

HEILBRONN

DHL FREIGHT GMBH

LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

I-70026 MODUGNO EXW
ﬂ;linna:grampuﬂllnsumgl Terminal reference /
ICLraziane Lompiement

Dyes Dm 0221041241029 Wumera di dossler
Delivery address / Indirizzo ¢i consegoa della merce s ne

Cumency/  Valwedorinsurance/ Cuslomers reference /|

Valul Valore da asslcurare Rlferiment del cliente

Nol IMP-YVRN-355734
Terminal di amivo Contact tel.
Tenminal de destination Nusmero telefonlica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and nimbers Owzntity Packing  Description of goods Gastoms'tarfrumber| Gross weight in kg Value (wilh ctrrency)
Marche e numeri Quantita Imballagaie  pescrizions dellz merce Taritadogarale | Peso lordoin kg Valore (con valutz)
PARTS 276.0
1l |PAL PARTS
Payable weight In kg Total gross welght T kg
EX WORKS Pesofassablle inkg Tolate pese lorda In kg
Dim. X omx X cm= 0.380w 0.00 ™ 276.00 276.0
Special conslgnments / Rlehieste particofar
Spacial inslructions / lstruzioni particolan Enclosures / Allegali
BRI AESF
Collection al sender Delivery Io consignee IMPORTANT According to GHA, transpart amages have to ba nofed on Thi raiporl — © | 9
Rillra dal mittente Consegnz 2l dastinatario order (POD) upon defivery of th consignment. Damages not visihle aﬂ:g-rg ﬁﬂmc
notified in writing to the responsible EUROCONNECK tzrminal within 7 (il
Date/Data Date/ Dala
Time / Orario Time / Orario
Driver's signature / Firma dellautista Consigness signatura Consignee's name in block lettars
Firma del destinglario Noma di chi firma In stampatello

"Ric:’" A

g
ynpfics oty s
W s

T e s o =t

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte e spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall di trasporto EURCCONNECT

lL




